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REGULAMENTUL (CE) NR. 2279/2004 AL COMISIEI
din 30 decembrie 2004

demodificare a Regulamentului (CE) nr. 747/2001 al Consiliului privind contingentele tarifare comunitare
ș
 i cantitățile de referință pentru anumite produse agricole originare din Cisiordania ș
 i Fâș
 ia Gaza

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul nr. 747/2001 al Consiliului din
9 aprilie 2001 privind modul de gestionare a unor contingente
tarifare comunitare ș
i a unor cantități de referință pentru produse
susceptibile să beneficieze de preferințe în conformitate cu
acordurile încheiate cu unele țări mediteraneene ș
i de abrogare a
Regulamentelor (CE) nr. 1981/94 ș
i (CE) nr. 934/95 (1), în special
articolul 5 alineatul (1) litera (b),

întrucât:

(1) Prin Decizia sa din 22 decembrie 2004 (2), Consiliul a
încheiat un acord sub forma unui schimb de scrisori între
Comunitatea Europeană ș
i Organizația pentru Eliberarea
Palestinei (OEP), care acționează în contul Autorității
Palestiniene din Cisiordania ș
i Fâș
ia Gaza, privind măsurile
de liberalizare reciproce ș
i înlocuirea protocoalelor nr. 1
ș
i 2 ale acordului de asociere interimară CE-Autoritatea
Palestiniană. Acest nou acord se aplică de la 1 ianuarie
2005.

(2) Noul protocol nr. 1 privind regimul care se aplică impor-
turilor în Comunitate de produse agricole originare din
Cisiordania ș
i Fâș
ia Gaza, denumit în continuare „noul
protocol nr. 1”, prevede noi concesii tarifare ș
i modificări
ale concesiilor existente, prevăzute de Regulamentul (CE)
nr. 747/2001, dintre care unele intră în cadrul unor con-
tingente tarifare comunitare ș
i al unor cantități de referință.

(3) Pentru a pune în aplicare concesiile tarifare prevăzute de
noul protocol nr. 1, se modifică Regulamentul (CE)
nr. 747/2001.

(4) Pentru a calcula contingentele tarifare ș
i cantitățile de refe-
rință pentru primul an de aplicare, este necesar să se pre-
vadă că, în cazul în care perioada la care se referă
contingentul sau cantitatea de referință începe înainte de
data aplicării noului acord, volumul contingentului tarifar

ș
i cantitatea de referință se reduc proporțional cu partea
din această perioadă care s-a scurs deja până la această
dată.

(5) Pentru a facilita gestionarea anumitor cantități de referință
ș
i a anumitor contingente tarifare existente, prevăzute de
Regulamentul (CE) nr. 747/2001, cantitățile importate în
cadrul acestor contingente ș
i al acestor cantități de referință
sunt luate în considerare pentru a le aplica măsurile prevă-
zute în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 747/2001,
astfel cum a fost modificat prin prezentul regulament.

(6) În conformitate cu noul protocol nr. 1, volumul
contingentelor tarifare pentru anumite produse se măreș
te
de două ori.

(7) Întrucât dispozițiile prevăzute de prezentul regulament se
aplică de la data punerii în aplicare a noului acord,
prezentul regulament intră în vigoare cât mai repede
posibil.

(8) Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt în
conformitate cu avizul Comitetului Codului Vamal,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Anexa VIII la Regulamentul (CE) nr. 747/2001 se înlocuieș
te cu
textul din anexa la prezentul regulament.

Articolul 2

Pentru perioadele care sunt încă deschise la 1 ianuarie 2005 la care
se referă contingentele ș
i cantitățile de referință, cantitățile care, în
conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 747/2001, au fost puse în
liberă circulație în Comunitate în cadrul contingentului tarifar ș
i al
cantităților de referință cu numerele de ordine 09.1381, 18.0310,
18.0340 ș
i 18.0380 sunt luate în considerare pentru a fi aplicate
contingentului tarifar ș
i cantităților de referință prevăzute în
anexa VIII la Regulamentul (CE) nr. 747/2001, astfel cum a fost
modificat prin prezentul regulament.

Articolul 3

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul
Oficial al Uniunii Europene.

Se aplică de la 1 ianuarie 2005.

(1) JO L 109, 19.4.2001, p. 2. Regulament, astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 2256/2004 al Comisiei
(JO L 385, 29.12.2004, p. 24).

(2) Nepublicată încă în Jurnalul Oficial.
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale ș
i se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 30 decembrie 2004.

Pentru Comisie

László KOVÁCS

Membru al Comisiei
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ANEXĂ

„ANEXA VIII

CISIORDANIA Ș
 I FÂȘ
 IA GAZA

Fără a aduce atingere regulilor de interpretare a Nomenclaturii Combinate, textul descrierii mărfurilor este considerat
ca neavând decât o valoare orientativă, regimul preferențial fiind stabilit, în cadrul prezentei anexe, de codurile NC,
astfel cum există acestea în momentul adoptării prezentului regulament. În cazul în care un «ex» figurează în fața
codurilor NC, regimul preferențial este stabilit de aplicarea codului NC, precum ș
i de cea a descrierii corespunzătoare.

PARTEA A: Contingente tarifare

Numărul
de ordine Codul NC Descrierea mărfurilor Perioada contingentară Volumul contingentului

(în tone, greutate netă) Taxa contingentară

09.1383 0409 00 00 Miere naturală de la 1.1 la 31.12.2005 500 Scutire

de la 1.1 la 31.12.2006 750

de la 1.1 la 31.12.2007 ș
i pentru
fiecare perioadă ulterioară de la 1.1
la 31.12

1 000

09.1382 0603 10 Flori ș
i boboci de flori, tăiate, pen-
tru buchete sau pentru ornamente,
proaspete

de la 1.1 la 31.12.2005 2 000 Scutire

de la 1.1 la 31.12.2006 2 250

de la 1.1 la 31.12.2007 ș
i pentru
fiecare perioadă ulterioară de la 1.1
la 31.12

2 500

09.1384 0712 31 00
0712 32 00
0712 33 00
0712 39 00

Ciuperci, inclusiv din speciile
Auricularia spp., Tremella ș
i trufe,
uscate

de la 1.1 la 31.12 500 Scutire

09.1385 0806 10 10 Struguri de masă, proaspeți de la 1.2 la 14.7.2005 1 000 Scutire

de la 1.2 la 14.7.2006 1 500

de la 1.2 la 14.7.2007 ș
i pentru
fiecare perioadă ulterioară de la 1.2
la 14.7

2 000

09.1381 0810 10 00 Căpș
uni, proaspete de la 1.11.2004 la 31.3.2005 1 680 Scutire

de la 1.1.2005 la 31.3.2006 2 500

de la 1.11.2006 la 31.3.2007 ș
i
pentru fiecare perioadă ulterioară
de la 1.11 la 31.3

3 000

09.1386 1509 10 Ulei de măsline virgin de la 1.1 la 31.12.2005 2 000 Scutire

de la 1.1 la 31.12.2006 2 500

de la 1.1 la 31.12.2007 ș
i pentru
fiecare perioadă ulterioară de la 1.1
la 31.12

3 000
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PARTEA B: Cantități de referință

Numărul
de ordine Codul NC Subdiviziunea

TARIC Descrierea mărfurilor Perioada cantității de referință

Volumul
cantității de

referință (în tone,
greutate netă)

Taxa pentru
cantitatea
de referință

18.0310 0702 00 00 Tomate, în stare proaspătă sau
refrigerată

de la 1.12.2004 la 31.3.2005 1 750 Scutire (1)

de la 1.12.2005 la 31.3.2006 ș
i
pentru fiecare perioadă ulterioară
de la 1.12 la 31.3

2 000

18.0320 0709 30 00 Pătlăgele vinete, în stare proas-
pătă sau refrigerată

de la 15.1 la 30.4 3 000 Scutire

18.0330 ex 0709 60 Ardei din genul Capsicum sau
Pimenta, în stare proaspătă sau
refrigerată:

de la 1.1 la 31.12 1 000 Scutire

0709 60 10 Ardei dulci sau ardei graș
i

0709 60 99 Altele

18.0340 0709 90 70 Dovlecei, în stare proaspătă sau
refrigerată

de la 1.12 la 28/29.2 300 Scutire (1)

18.0350 0805 10 20 Portocale proaspete de la 1.1 la 31.12 25 000 Scutire (1)

ex 0805 10 80 10

18.0360 ex 0805 20 10 05 Mandarine (inclusiv tangerine ș
i
satsumas); clementine, wilkings ș
i
hibrizi similari de citrice, proas-
pete

de la 1.1 la 31.12 500 Scutire (1)

ex 0805 20 30 05

ex 0805 20 50 07, 37

ex 0805 20 70 05

ex 0805 20 90 05, 09

18.0370 ex 0805 50 10 10 Lămâi (Citrus limon, Citrus
limonum), proaspete

de la 1.1 la 31.12 800 Scutire (1)

18.0380 0807 19 00 Pepeni (cu excepția pepenilor
verzi), proaspeți

de la 1.11 la 31.5 10 000 Scutire

(1) Scutirea nu se aplică decât dreptului ad valorem.”
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